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Sevgili Rotaryen dostlarımız,

Ankara Rotary kulübü gibi çok uzun ve başarılı bir geçmişe sahibolan bir kulübün yönetimini devralırken bunun oldukça zor ama onurlu bir görev olduğunun bilinci içindeyiz.

Hazırlamış olduğumuz çalışma programını, gerek finansal ve gerekse katılım olanakları ölçüsünde gerçekleştirmeye çalışacağız. Her ne kadar Rotary’nin bir başkan kulübü olduğu söylenegelmekte ise de, bunun böyle olmadığı ve olamıyacağını sizler de bizim kadar bilmektesiniz. Kulüp ancak yönetim ve üyelerinin yapacağı katkılarla birşeyler gerçekleştirebilir. Bu nedenle yapılması planlanan şeyleri siz üyelerimizin ve eşlerimizin değerli katkılarıyla gerçekleştirebileceğimiz açıktır. 

Bu dönem ağırlıklı olarak dostluklarımızın geliştirilmesi konusunda çaba göstereceğiz. Bunun için de birlikte olduğumuz sürelerin mümkün olduğu kadar arttırılmasına gayret edeceğiz. Sadece hafta sonlarını kapsayacak gezilerin daha çok sayıda yapılması belli başlı hedeflerimiz arasındadır. Ayrıca Trabzon havalisine de Eylül ayı sonunda bir gezi yapılması, ülkemizin bu sık gidilmeyen yöresini görmemiz için bir imkan sağlayacaktır. Dönem sonunda ise İskandinav ülkelerine gezi yapmayı planlamaktayız.

Ocakbaşı toplantıları aramızdaki tanışıklık ve dayanışmanın önemli unsurlarından biridir. Nerdeyse unutulmaya yüz tutan bu geleneğin canlandırılması için gerekli çabadan kaçınmamak gerektiği kanısındayız. Aramızda bu toplantıların ne olduğunu bilmeyen pek çok yeni üyemiz vardır. Dolayısıyla eski ve yeni üyelerimizden bu konuda özen göstermelerini önemle vurgulamak isteriz.

Ülkemizde yardım genellikle muhtaç kişilere yapılmaktadır. Varlıklı olan kişiler ise genellikle cami ve okul yaptırmaktadır. Araştırma konularını veya araştırmacıları desteklemek pek bizim kültürümüzde yer almayan bir kavramdır. Eğer kaynak bulabilirsek, Anadolu’daki üniversitelerinden bir veya daha fazla araştırma görevlisi veya yardımcı doçentin kabul edilmiş bir makalesini yurt dışında sunmak için gerekli desteğin sağlanması bu seneki hedeflerimiz arasındadır. Atatürk’ün hedeflediği “muasır medeniyet” ancak bu veya benzer desteklerin yaygınlaşmasıyla yakalanabilecektir kanısındayız.

Halen kulübümüz için bir övünç kaynağı olan bursiyerlerimizle olan ilişkilerimizin geliştirilmesi toplu olarak yapılan şeyler dışında üyelerimizin bireysel desteklerine ve ilgilerine ihtiyaç göstermektedir. Uzun vadede son derece yararlı olacağına inandığımız bireysel ilişkiler için ilgili komitemizin yapacağı organizasyonlara katılımlarınızın önemini şimdiden vurgulamak isteriz. 

Bölge ile olan ilişkilerimiz, bölge asamblesinden kısa bir süre önce gündeme gelmektedir. Oysa ki bu, çok daha kapsamlı ve zor bir çalışma gerektirmektedir. Bu konudaki çalışmalarımızın da, dönem başından itibaren ele alınması daha etkili olacaktır .

Ankara Rotary kulübü çok sayıda Rotary Kulübü kurmuştur. Her sene bunlardan hiç değilse bir tanesinin ziyaret edilmesi konusunda destek ve önerilerinizi bekleriz. 

Yönetim Kurulu adına

Başkan

Rtn. Aral Ege

Fellow Rotarians

As we are in the process of taking over the administration of the Ankara Rotary Club which has a long and successful history we realize that this is a difficult but honorable responsibility. 

We will try to materialize the work program to the extend the financial and participation conditions allow. Although it is a common understanding that Rotary is a presidential club, you know as well as we do that this not and can not be the case. A club can materialize the planned activities only through the active participation of administration and members. Therefore it is quite obvious that we can carry out the planned activities through valuable contributions of our members and their spouses. . 

During this period we will emphasize the improvement of friendship in our club. For this purpose we will try to increase the opportunities to be together. We will organize short trips covering only the weekends and also a trip to Trabzon region at the end of September, and another trip to Scandinavian countries towards the end of our term.

Fireside meetings are crucial for the improvement of friendship among the club members. We do believe that we should spare no effort to revitalize this important tradition of Rotary. There are many new members who do not even know what fireside meetings are, therefore we would like our senior members as well as the new ones to be sensitive on this issue. 

In our country help is generally provided to the needy. The wealthy generally help build mosques and schools. Supporting research activities is not common in our culture. If we can raise the necessary funds, we would like to support an assistant professor or a research assistant to present his/her accepted paper at a conference abroad. We believe that it will be possible to achieve Atatürk’s objective of “contemporary civilization” though increasing similar supports.

Scholarships provided by our club is a sources of pleasure and honor. In addition  to joint activities organized by our committee, individual attention to students will bring significant improvement to the relationships between our members and students. We would like you to participate in organizations that will require individual attention which we believe will prove to be very useful in the long run.

 Our relationships with the district gains intensity right before the district assembly. However since a comprehensive study will improve our position, we plan on initiating our efforts starting from the beginning of our term.

Ankara Rotary Club founded quite a few Rotary Clubs in Turkey. We would like to have your suggestions and support for visiting at least one of these clubs 

On behalf of the Board

President

Rtn. Aral Ege

 ANKARA ROTARY KULÜBÜ 2002-2003 ÇALIŞMA PROGRAMI

ANKARA ROTARY CLUB 2002-2003 WORK PROGRAM

1. GENEL SEKRETER – SECRETARY GENERAL

BAŞKAN /CHAIRMAN Rtn. Mesut Yalçın

Web/Bülten Komitesi / Web and Bulletin Committee
Başkan / President: Rtn Mehmet Telli

Amaç ve kapsam: Geçen dönem devreye girmiş olan ve giderek daha etkin bir şekilde kullanılmakta olan www.ankararotary.org sitemiz, bu dönemde de kullanılmaya devam edilecektir. Sitenin sağlamış olduğu işlevler ihtiyaçlarımızı fazlasıyla karşılamakta olup, kullanım kolaylığı sağlanması yönünde yapılacak talepler değerlendirilecek ve eksiklikler giderilmesi için güncelleme çalışmaları yapılacaktır.

2. Aim and scope: Our web site www.ankararotary.org which became active last year will carry out its activity this year as well. We think that the functionality provided by our site is adequate enough to meet our members’ needs, however we are open to your suggestions to enhance the system .

3. KULÜP HİZMETLERİ AVENÜSÜ / CLUB SERVICES AVENUE

BAŞKAN / CHAIRMAN: Rtn. Ayhan Bozkurt
Toplantı Sorumlusu/Sergeant-at-arms 
Başkan / President: Rtn. Asım Gürel

Amaç ve kapsam: Toplantıların kurallara uygun olarak yapılması sağlanacaktır. Kulüp misafirlerine gerekli ilginin gösterilmesinin sağlanması da bu faaliyet kapsamında ele alınacaktır.

Aim and scope: The club meetings will be carried out according to the rules. Necessary hospitality for the club guests will also be considered within the scope of this activity.

Program Komitesi / Program Committe

Başkan/ President: Rtn. Kaya Toperi
Üyeler/ Members: Rtn. Mehmet Dülger, Rtn. İlhan Çevik

Amaç ve Kapsam: Toplantılar için güncel ve üyelerimizin ilgilerini çekebilecek konularda konuşmacı sağlanması amaçlanmaktadır. Ankara Rotary Kulübünün belli başlı ayrıcalıklarından biri iki dilde toplantı yapması ve yabancı üyelerinin bulunmasıdır. Bu nedenle ayda en az bir kez İngilizce konuşma yapılmasına özen gösterilecektir.

Aim and scope: We plan to invite speakers on current issues and issues of interest to all members. Ankara Rotary Club is the only bilingual club which accept foreign members, therefore we plan to have at least one talk in English every month.

Etkinlikler Komitesi / Activities Committee
Kulüp projelerine ve özellikle burs faaliyetine fon yaratma amacıyla aşağıda yer alan etkinliklerin organize edilmesi planlanmaktadır:

Aim and scope: In order to generate funds for club projects and especially for the scholarships, we plan to organize the following activities:
1. Güz Pikniği düzenlenmesi /Organizing the Autumn Picnic

Başkan/ President: Rtn. Ayhan Bozkurt

Üyeler/ Members: Rtn. Metin Acet, Rtn. Zafer Günel, Rtn. Erol Berker, Rtn. Mesut Yalçın

Faaliyet Destek Gurubu/ Support Group: Mesude Bozcaadalı, Serpil Öztürk, Güllü Serdaroğlu, Melike Kırklar, Banu Pekdeğer.

Amaç ve kapsam: OPAN tesislerinde, Eylül ayında çoğunlukla üyelerimizin ve dostlarının katılacağı bir piknik düzenlenmesi.

Aim and scope: To organize a picnic with the participation of family members and friends of our members at OPAN grounds in september. 
2. Eğlence ve Piyango gecesi düzenlenmesi/ Organizing a music and lottary night

Başkan/ President: Rtn. Deniz Çoşkunsu 

Üyeler/ Members: Rtn. Saffet Kırklar, Rtn. Metin Kamil Ercan, Rtn. Can Sezgin.
Faaliyet Destek Gurubu/ Activity Support Group: Gonca Güven, Fatma Aydemir, Pınar Ege.

Amaç ve kapsam: Dönemin ikinci yarısında düzenlenecek olan bu gecede geleneksel Dinazorlar orkestrası, ve bütün yükü onların sırtına yüklememek amacıyla başka gurupların da katılacağı bir gece düzenlenecektir. Gece kapsamında ayrıca bir piayngo çekilişi düzenleneceği için gerek hediyeler ve gerekse bilet satışı konusunda tüm üyelerin desteğine büyük ihtiyaç vardır. Piyango koşulları düzenlenecek olan gece tarihinden 2 ay önce başlamak üzere komite tarafından belirlenecektir.

Aim and Scope: This traditional night will be organized during the second half of our term with the participation of Dinosaurs Jazz Band as well as other amateur groups. During the night a lottery will be organized and the conditions of the lottery shall be determined 2 months before the night .We kindly need your assistance to reach our goals for this night .

2. Briç Turnuvası düzenlenmesi / Organization of a Bridge Tournament 
Başkan/ President: Rtn. Mustafa Öztürk

Faaliyet Destek Gurubu/ Activity Support Group: Esin Acet, Maria Berent, Sigrunn Bozkurt, Elizabeth Cornelia. 

Amaç ve Kapsam: Daha önce İsveç sefaretinde gerçekleştirilmiş olan bu faaliyetin yeniden canlandırılmasına çalışılacaktır. Özellikle eşlerimizin ve yabancı misyon eşlerinin ilgi gösterdiği bu faaliyetin, gerek kaynak yaratması ve gerekse dostlukların geliştirilmesi açısından oldukça yararlı olacağı gerekçesiyle önümüzdeki dönem tekrar düzenlenmesi planlanmaktadır.

Aim and scope: Similar to the one previously organized at the Swedish Embassy, we are planning a similar bridge tournament again this year. This kind of an organization will generate additional funds for our activities as well as developing close relations between the participants.

Dostluk Faaliyetleri Komitesi /Friendship Activities Committee
Başkan / President: Rtn. Tarık Çetin (Ocakbaşı/ Fireside) Rtn. Can Sezgin (Geziler/Trips)

Üye/ Member: Rtn. Ali Köstem
Amaç ve Kapsam: Rotary sosyal gelenekleri arasında en temel unsurlardan biri olarak bilinmekte olan ocakbaşı toplantılarının, gerek eski dostlukların tazelenmesi ve gerekse yeni dostlukların oluşması için mümkün olduğu ölçüde gerçekleştirilmesine çalışılması öngörülmüştür. Yeni üyelerimizin kulübümüze ısınması amacıyla çeşitli geziler düzenlenecektir. Eylül ayı sonunda Trabzon bölgesine, dönem sonuna doğru İskandinav ülkelerine bir gezi planlanmaktadır. Ayrıca Ankara çevresindeki yerlere (Göğnük, Kızılcaham, Ilgaz) hafta sonu gezileri düzenlenecektir. 

Aim and scope: One of the most fundamental traditions of the Rotary is the fireside get togethers which contributes to the establishment and development of friendship between the club members. We will attempt to revitalize the fireside meetings during our term. In addition, we plan to have a trip to the Trabzon region at the end of September and another one to the Scandinavian countries towards the end of Spring 2003. We will also arrage weekend trips to various locations around Ankara during the weekends. 

Üyelik ve Üyelik Geliştirme Komitesi/ Membership and New Members Comitee:

Başkan/ President: Rtn. Mustafa Öztürk

Üyeler/ Members: Rtn. Refii Berent, Rtn. Martin Voskamp
Amaç ve kapsam: Bu sene kulübümüze yabancı üye alımına ağırlık verilecek ve özellikle Rotary iş adamları kulübü olduğu için ticaret ataşelerinin kulübümüze üye olmaları için çaba sarfedilecektir. Daha önce de belirtildiği gibi, kulüp toplantılarının ağırlıklı olarak Türkçe olması nedeniyle yabancı üyelerimiz için sıkıcı olduğu gerçeğini kabul ederek, gerekli önlemlerin alınması planlanmaktadır. Bu dönem hedefimiz en az 5 yeni üye alınmasıdır.

Aim and scope: This year we will try to recruit foreign members to our club and since the Rotary is a club of businessmen, the emphasis will be on the commercial attachés of foreign missions. As it was indicated before, we will try to make the club meetings more interesting for the foreign members. Our aim is to have 5 new members during our term.

Sınıflandırma Komitesi / Classification Committee
Başkan / President: Rtn. Volkan Erkal

Üyeler / Members: Rtn. Saffet Kırklar, Rtn. Murat Dikmen

Amaç ve kapsam: Dönem başında sınıflandırma durumu gözden geçirilerek boş olan sınıflara üye alınmasına öncelik verilecektir.

Aim and scope: At the beginning of our term we will review the classification of the existing members and will seek new members for vacant professions. 

Devam Komitesi / Attendance Committe
Başkan / President: Rtn. Mustafa Bozcaadalı

Üyeler: Rtn. Yaşar Alıçlı, Rtn. Yücel Türkay
Amaç ve kapsam: Özellikle yeni üyelerimizin kulüp toplantılarına devamını sağlamak için gerekli çabanın sarfedilmesi planlanmaktadır. İş her zaman öncelik taşımakla birlikte, eski üyelerimizin de devam konusunda titizlik göstermeleri için komite ve yönetim tarafından gerekli uyarılar yapılacaktır.

Objective and scope: We are planning to make the necessary effort to encourage especially our new members to have regular attendance at the Club meetings. Although we realize that our businesses have a higher priority, we expect all our members to be sensitive about attendance and the necessary warning will be given both by the Committee and the Board. 

Rotary Bilgileri Komitesi / Rotary Information Committee
Başkan/ President: Rtn. Aykut Duatepe

Amaç ve kapsam: Üyelerimizin Rotary ve kulübümüz hakkındaki bilgilerinin geliştirilmesi ve tazelenmesi için en az bir toplantı bu konuya tahsis edilecektir.

Aim and scope: At least one meeting will be allocated for the purpose of improving and refreshing Rotary information of our members.

Ankara Rotary 50.Yıl Kuruluş Kutlamaları Hazırlık Komitesi / Ankara Rotary 50th Anniversary Celebrations Committee
Başkan/President: Rtn. Günal Akbay

Üyeler/ Members: Rtn. Serdar Kaya, Rtn. Aykut Duatepe, Rtn. Önder Güven
Amaç ve kapsam: Kulübümüzün 50. kuruluş yıldönümü nedeniyle, bu dönemden başlayarak bir planlama yapılması ve buna bağlı olarak dönemimizde yapılması gerekenlerin belirlenerek yerine getirilmesi düşünülmektedir. 

Aim and scope: The preparations and planning will start this year for the 50th anniversary of our club.

Bölge ile İlişkiler Komitesi / Regional Relations Committee
Başkan/ President: Rtn. Sedar Kaya

Üyeler/ Members: Rtn. Aykut Duatepe, Rtn. Önder Güven, Rtn. Mustafa Öztürk

Amaç ve kapsam: Özellikle bütçe konusunda gerekli izleme çalışmalarının yapılması; Uluslar arası Rotary ve bölgedeki diğer kulüplerle bağlantı kurulması düşünülmektedir.

Aim and scope: We are planning to follow closely the District budget related issues, and to establish relations with Rotary International and the Regional Rotary Clubs .

4. MESLEK HİZMETLERİ AVENÜSÜ/ VOCATIONAL SERVICES AVENUE

BAŞKAN / CHAIRMAN: Rtn. Münci Doğancı

Meslek Ödülleri Komitesi / Vocational Awards Committee
Başkan/ President: Rtn. Murat Yazıcı

Üye/ Member: Rtn. Asım Gürel
Amaç ve kapsam: Ankara Rotary Kulübü Meslek Ödülü, mesleğinde özveriyle çalışmış, ülkemizin yurt dışında da tanınmasında katkısı olmuş başarılı bir meslek sahibine verilecektir. 

Aim and scope: The Vocational Award of Ankara Rotary Club will be presented to an individual with a successful career who also represented our country abroad. 

Mesleki Gelişim Komitesi / Vocational Development Committee

Başkan/ President: Rtn. Cemil Özgül
Üyeler/ Members: Ergun Duran, Erhan Peker

Amaç ve kapsam: Kaynak bulunabildiği takdirde, bir Anadolu üniversitesinden, sosyal bilimler dalında bir veya daha fazla araştırma görevlisi veya yardımcı doçentin, kabul edilmiş makalesini sunmak üzere yurt dışı bir konferansa gönderilmesi.

Aim and scope: If adequate funds are available, we are planning to send a research assistant or an assistant professor in social sciences to present his/her paper at a conference abroad.

Rotary Genç Liderler Yetiştirme (RYLA) Komitesi / Rotary Youth Leadership Awards (RYLA) Committee

Başkan/ Chairman: Rtn. Ali Padır

Üye/ Member: Rtn. Melih Çenesiz
Amaç ve kapsam: Üyelerimizin önereceği ve/veya bursiyerlerimiz arasından seçilecek gençlerin gelecek liderler yetiştirme konusunda etkin bir program olan RYLA seminerine katılması sağlanacaktır.

Aim and scope: This committee will identify candidates proposed by our members or among our scholarship students to participate in the RYLA Seminar which is a very effective seminar to train feature leaders.

5. TOPLUM HİZMETLERİ AVENÜSÜ/COMMUNITY SERVICES AVENUE

BAŞKAN/CHAIRMAN: Rtn. Jean Luc Colin

Burs Komitesi / Scholarship Commitee
Başkanlar /President: Rtn. İbrahim Köseoğlu, Rtn. Melih Çenesiz

Faaliyet Destek Gurubu/ Activity support group: Beste Günel, Nurşen Telli, Özlem Çenesiz, Esin Acet.
Amaç ve kapsam: Kulübümüzün yıllardır başarıyla sürdürmekte olduğu 50 öğrenciye burs verilmesine devam edilecektir. Buna bağlı olarak, geçen yıl olduğu gibi bir toplantımızda bursiyerlerimizle birlikte olacağız. Ayrıca her üyemizin bir veya daha fazla bursiyerimizle doğrudan ilgilenmesi de teşvik edilecektir.

Aim and scope: We will carry out our activities to grant scholarships to 50 students . We will devote one of our regular meeting to be together with our students. We will also encourrage our members to be directly in touch with one of our students. .

Gençlik ve Toplum Hizmetleri Komitesi / Youth and Community Services Committe
1. Köy Yaşamı Geliştirme Hizmetleri Projesi/ Improvement of Village Life project 

Başkan/ President: Rtn. Zafer Günel

Üyeler: Rtn. Engin Ural, Rtn. Metin Acet, Rtn. Mehmet Telli

Faaliyet Destek Gurubu / Activity support group: Beste Günel, Filiz Yalçın, Özlem Çenesiz, 

Amaç ve kapsam: Kulüp üyelerinden sağlanacak bisiklet, giysi veya benzer eşyaların seçilecek 1 veya 2 köye, onların da köyleri için birşeyler yapmalarını teşvik ederek dağıtılması

Aim and scope: The distribution of used bicycles and similar goods to selected 1 or 2 villages. These villages will be encouraged to do something for their own villages in order to be able to receive such goods.

2. AMATEM Projesi / AMATEM Project 
Başkan/President: Rtn. Vedat Kirişçi

Üyeler/ Members: Rtn. Asım Gürel
Amaç ve kapsam: 1999-2000 yılında başlatılan, ancak çeşitli nedenlerle ertelenen projenin bu dönem gerçekleşme olanağı yüksek görünmektedir. Rotaryen Vedat Kirişçi’nin girişimleri ile gerekli yurtdışı kaynakların bulunması sonuçlanmak üzeredir. AMATEMLE birlikte gençlere yönelik ve madde bağımlılığını önleme konusunda eğitici bir video hazırlanması için kulübümüzün payına düşen gerekli kaynak sağlanacaktır. Videounun hazırlanmasından sonra etkin bir şekilde kullanılması için gerekli girişimlerin yapılması da bu faaliyet kapsamında ele alınacaktır.

Aim and Scope: This project started during 1999-2000, then had to be delayed in the following years. This year we have strong indications that the project will restart because of the international funds that might be available through the kind assistance of Rotarian Vedat Kirişçi. We will allocate funds for the making of a video film to prevent drug dependence among the young people. We will also spend the necessary effort for the effective use of such a film.

Polio Plus Komitesi / Polio Plus Committee
Başkan/President: Rtn. Yahya Laleli

Üye/ Member: Rtn. Murat Dikmen
Amaç ve kapsam: Uluslararası Rotary’nin bu en anlamlı ve kapsamlı projesinin devamı halinde kulübümüzden talebedilecek hizmetlerin karşılanması planlanmaktadır.

Aim and Scope: In the event that this most meaningful and effective campaign of the Rotary International is continued, our club will fulfill its share of obligations for an effective program.

Rotaract Komitesi / Rotaract Committee
Başkan/President: Rtn. Saffet Kırklar

Üye/ Member: Rtn. Mustafa Bozcaadalı, Rtn. Murat Kırçuval
Amaç ve Kapsam: Ankara Rotaract kulübü ile ilişkilerimizin en üst düzeyde sürdürülmesi için gerekli çabalar yerine getirilecektir. Kulübüzün düzenleyeceği faaliyetlere, Rotaract’ların da katılmalarına özen gösterilecek, diğer bir deyişle onların enerji ve yaratıcılığından yararlanılmaya çalışılacaktır. Toplantılarımızdan en az birine Rotaract kulüp başkanı konuşmacı olarak davet edilecektir. Etkinliklerimizden sağlanacak gelirlerden bir Rotaract kulübü projesine destek sağlanacaktır.

Aim and Scope: We will try our best to continue to have strong relations with the Ankara Rotaract club. We not only intend to participate in their activities but also invite them to take part in our activities in order to benefit from their energy and creativeness. For at least one of our meetings their president will be a speaker. We also intend to allocate funds from our resources for one of their projects.

6. ULUSLAR ARASI HİZMETLER AVENÜSÜ / INTERNATIONAL SERVICES AVENUE

BAŞKAN/CHAIRMAN: Rtn. Önder Güven

Uluslar Arası İlişkiler Komitesi / International Relations Committee:

Başkan / President: Rtn. Nurhan Aydınalp
Amaç ve Kapsam: Uluslar arası Rotary faaliyetlerinin izlenmesi ve bunlara kulübümüzün imkanlar elverdiği ölçüde katılının sağlanması amaçlanmaktadır. Komite ayrıca gerek AB ve gerekse diğer yabancı misyonla kulüp ilişkilerimizin geliştirilmesi, yabancı konuk konuşmacı bulunması konusunda faaliyet gösterecektir.

Aim and Scope: We intend to observe the activities of the Rotary International, and to the extend the conditions are favorable, participate in those activities. The committee will also try to enhance our relations with foreign mission and EU members and will endeavour efforts to find English speaking speakers.

Rotary Vakfı Komitesi / The Rotary Foundation Committee
Başkan / President: Rtn. Engin Ural
Amaç ve Kapsam: Türkiye Rotary Kulüpleri olarak Rotary Vakfı’ndan aldıklarımız ve verdiklerimiz karşılaştırıldığında, verdiklerimizin çok daha az olduğunu söylememiz mümkündür. Bu nedenle kulübüze yeni Paul Harris dost adaylarının kazanılması ve adayların ise Paul Harris dostu olmaları konusunda çaba gösterilecektir. Ayrıca Rotary Vakfı konusunda bir konuşmacı sağlanarak üyelerimizin bu konudaki bilgi ve heyecanları canlandırılmaya çalışılacaktır.

Aim and Scope: It seems obvious that we received much more than we contributed to the Rotary International. For that reason we will give our best effort to find new members for Paul Harris Friends and encourage Paul Harris candidates to become Paul Harris Friends to show our appreciation of Rotary International. 

Gençlik Mübadele Komitesi / Youth Exchange Committee

Başkan/ President: Rtn. Giray Ertuğrul

Üye / Member: Rtn. Mehmet Ali Köstem

Amaç ve Kapsam: Ülkemizin yurt dışındaki elçileri durumunda olan gençlik mübadele programına katılan gençler için kulübümüzden de aday gösterilmesine çalışılacak ve gelecek gençlere de ev sahipliği yapma konusunda üyelerimiz teşvik edilecektir. 

Aim and Scope: The young people who are selected to be part of the Youth Exhange program are the real ambassadors of our country, therefore we will encourage our members to propose candidates and to host young people coming from other countries. 
GEÇMİŞ DÖNEM BAŞKANLARI / PAST PRESIDENT

1. Şahap Birgi


1954-1955

2. Cevat Girgin


1955-1956

3. Cemal İmre


1956-1957

4. Orhan Mersinli

1957-1958

5. Celal İmre 


1958-1959

6. Necdet Egeran


1959-1960

7. Galip Kardam


1960-1961

8. Vedat Ural


1961-1962

9. Erol Bükey


1962-1963

10. Enis Tokcan


1963-1964

11. Fethi Gürel


1964-1965

12. Velid İsfendiyar

1965-1966

13. Yılmaz Öz


1966-1967

14. Fuat Zadil


1967-1968

15. Azmi Tlabar


1968-1969

16. İlhan Çevik


1969-1970

17. İrfan Tümer


1970-1971

18. Bahattin Bursalı

1971-1972

19. Yavuz Kireç


1972-1973

20. Hüseyin Sermet

1973-1974

21. Yüksel Seler


1974-1975

22. Emin Gürol


1975-1976

23. Necip Alayeli

1976-1978

24. Çetin Gökçeadam

1977-1978

25. Aykut Duatepe

1978-1979

26. Burçin Arkan


1979- 1980

27. Fahrettin Uluç

1980-1981

28. Şemsi Bargut


1980-1981

29. Medeni Soysal

1981-1982

30. Önder Çavuşoğlu

1982-1983

31. Engin Ural


1983-1984

32. Yaşar Alıçlı


1984-1985

33. Zafer Gülçur


1985-1986

34. Kemal Seler


1986-1987

35. Kadircan Baturalp

1987-1988

36. Tarık Çetin


1988-1989

37. Doğan Erden


1989-1990

38. Nurhan Aydınalp

1990-1991

39. Önder Güven


1991-1992

40. Volkan Pasiner

1992-1993

41. A. Ulvi Serdaroğlu

1993-1994

42. Ali Padır


1994-1995

43. Kenan Eratalay

1995-1996

44. Ömer Lalik


1996-1997

45. Güneş Üçer


1997-1998

46. Metin Acet


1998-1999

47. Vedat Kirişçi


1999-2000

48. Refii Berent


2000-2001

49. Y. Asım Gürel

2001-2002

